BESATNINGSFASTSATTELSE

Minimum Safe Manning Document
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DANMARK
DENMARK

Udfzrdiget af Sefartsstyrelsen i medfor af lov nr. 15 af 13. januar 1997 om skibes besztning med senere @ndringer og efter
bestemmelserne i Reglement V 14(2) i DEN INTERNATIONALE KONVENTION OM SIKKERHED FOR MENNESKELIV

PA S@EN, 1974 med senere zndringer.

Issued by the Danish Maritime Authority in pursuance of Act No. 15 of 13 january 1997 on Ships' Manning as amended and
under the provisions of Regulation V/14(2) of the INTERNATIONAL CONVENTION FOR THE SAFETY OF LIFE AT SEA,

1974 as amended.

| Skibets navn (Name of vessel) =

Passagerskib/Passenger Ship

PRINS RICHARD

Kontrolnr. | bogstaver | IMOnr. | Hjemsted - Bruttotonnage I?W
National No. | Distinctive | IMONo. |  PortofRegistry | Gmgstonnag%
_ letters ' . N

| A 474 OZLB2 9144419 RODBYHAVN 14822 17600

Fartsomride: Mellem Radby og Puttgarden med passagerer. Uden passagerer i indenrigsfart.«

Trading Area: Carrying passengers between Rodby and Puttgarden. Domistic Trade without passengers.

Ovennavnte skib anses for at vaere forsvarligt bemandet, hvis det, nar det forlader havn, har en bes@tning, der mindst svarer til
det nedenfor og pa omstaende side anforte, herunder eventuelle szrlige anferte vilkér.
The ship named in this document is considered to be safely manned if, when it proceeds to sea, it carries not less than the
number and grades/capacities of personnel specified below and overleaf.

sneringsbevis Certificate | personer

| (STCW Reglement) | (STCW Regulation) | Number of

L Betig ol R . e persons
| Sk er I1/2(ubegraznset) 11/2(unlimited) 1
Overstyrmand Chief Mate [1/2(ubegrenset) [1/2(unlimited) 1
1. styrmand 2. Mate [1/2(ubegranset) 1/2(unlimited) 1
2. styrmand 3 Mate [1/2(ubegranset) 1I/2(unlimited) 1
Styrmand Mate 11/2 12 1
Maskinchef Chief Engineer 12 11172 1
1. maskinmester Second Engineer 12 I11/2 1
2. maskinmester Engineer Officer 11172 11172 1
Bef. skibsassistent Able Ship's Assistant /4 /4 4
Total 12

]



SErlige vilkAPror s iR

| Special requirements of conditions

Navigatorerne skal veere i besiddelse af foreskrevet
certifikat til betjening af skibets radioanlag.

Med driftsbes@tningen alene kan der medbringes op til 280
passagerer. Herudover skal der yderligere vere ansat
folgende antal personer med et af Sefartsstyrelsen
godkendt sikkerhedskursus:

Med Modul 2 aben: 3 personer med indtil 310 passagerer
Med Modul 3 aben: 3 personer med indtil 310 passagerer.
Med Modul 4 dben: 3 personer med indtil 240 passagerer.

Modulerne 2, 3 og 4 kan abnes i vilkarlig rekkefalge.

The Deck Officers shall hold a valid certificate of competency
for the operation of the vessel's radio equipment.

The vessel can carry up to 280 passengers with the named
crew of 12.

An additional crew with a Safety at Sea Course approved by
the Danish Maritime Authority shall be signed on as follows:

When Module 2 is open 3 persons and up to 310 passengers.
When Module 3 is open 3 persons and up to 310 passengers.
When Module 4 is open 3 persons and up to 240 passengers.

The above named modules can be opened in random order.

Udstedt i Kebenhavn, den 13-06-2005

Issued at Copenhagen at (day-month-year)
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Name and s:gnangmgfr&’i . fau'.téxgnzed official

Bemandingskonsuient

UDDRAG b

af Lov nr. 15 af 13. januar 1997 om skibes bmaetning

- of. Aa No. 15 0f 13 Janaary 1 997 on the Mam:mg of Shlps- ]

§ 11. Huvis et skib mister nogen del af den foreskrevne besztning
som felge af sygdom, ded, remning eller andre skibsfareren eller
rederiet utilregnelige drsager, skal krav fastsat i eller i medfer af
denne lov ikke veere til hinder for, at skibsfareren under fomeden
hensyntagen til skibets sadygtighed kan fortsatte rejsen.
Besatningen skal dog snarest muligt kompletteres. Skibsfareren skal
om forholdet indfere forneden bemzrkning i skibsdagbogen eller,
hvor skibsdagbog ikke fores, 1 tilsynsbogen.

11. If a ship is deprived of any member or members of the prescribed
crew through illness, death, desertion or any other cause whatsoever
beyond the control of the master or the owners, no requirements in

or issued in accordance with this Act shall prevent the master from
continuing the voyage, on the condition that due regard be paid to

the seaworthiness of the ship. The crew shall, however, be completed
as soon as possible. The master shall make the necessary entry of the
particulars of the case in the ship's log book, or where no log book is
kept, in the survey book.




